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Poliwiaoꞌ
seis día iga
mochi̱wa ilwiꞌ
yej kijliáj la Pascua. 
Jesús yajki Betania
ka̱n cha̱ntitoya Lázaro, 
inó̱n yej ki-ojpa-ixitij ka̱n
miktoya.Iwá̱n María kiwajli̱ꞌ
ken medio litro aceite yej
ajwiya̱ꞌ yej chijtoꞌ de 
se̱ xo̱chiꞌ yej ito̱ka̱ꞌ nardo, 
yej poxsan patiyoj iwá̱n kitoya̱wilij
Jesús ipan iyikxi, iwá̱n kiwa̱ki̱ltilij
iga itzónkal. Iwá̱n no̱ya̱n kalijtiꞌ taajwiya̱yaya.



Judas Iscariote, se̱ de ino̱mej doce idiscí̱polojpa Jesús, 
yajki kitato ije̱fejmej sacerdo̱tejmej iga kijli̱to iga yéj yawi
kipale̱wi̱ti iga makiki̱tzki̱ka̱n Jesús. 
Kua̱ꞌ yejeme̱n kikakikej inó̱n, 
poxsan pa̱kikej iwá̱n kijlikej
Judas iga yawij kimakatij
tomi̱n. Iwá̱n íkua̱ꞌya
Judas pe̱waꞌ iga
kite̱moj ké̱man wel
makiki̱tzki̱ka̱n
Jesús. 



Disci̱polojmej kichijkej ken kijtoj
Jesús,iwá̱nkichijkejtákualigakilwich
i̱wiliáj la Pascua. Mie̱j takuajtoyaj, 
Jesús kikuiꞌ pa̱n,kimáꞌ gracias 
Dios, iwá̱nkua̱ꞌkita̱tajkóloja, 
kimajmáꞌidisci̱polojmej, 
kijtoj: —Xikua̱ka̱n iní̱n pa̱n, ini̱nwaꞌ
nocue̱rpoj. 



Iwá̱n kikuiꞌ se̱ vaso yej kipiá vino, 
kimáꞌ gracias Dios iwá̱n sejsé̱
sejsé̱ kimakatiajkij idisci̱polojmej, 
kijlijkej: —Xikoni̱ka̱n amonochi̱n,iga
ini̱nwaꞌ noesyo yej kijto̱jneki iga
nikchi̱wa seꞌya pacto, iga nia
niktoya̱wati noesyo iga miaꞌ
mamoperdona̱ro yej kichijkej yej
aye̱kti.



Kijtoj sej toTe̱ko: —Simón, Simón, taꞌ xikita, Tzitzimiꞌ
kineki mamitztzejtzelo̱ka̱n ken kitzejtzelowaj trigo iga
maki̱sa itasolyo. Eꞌ nikte̱néwija Dios iga tej, iga amo
xikajte̱wa iga timoconfia̱rowa ipan nej. Kua̱ꞌ
timomelaꞌconfiá̱roja, xikpale̱wi mokni̱wa̱n iga nochipa
mamoconfia̱rojtoka̱nipan nej. 



Simón kijlij: —NoTe̱ko, nej niksentá̱lija noa̱lmaj iga
maniá mowa̱n ipan cárcel, iwá̱n este manimiki iwá̱n tej. 
Jesús kijtoj: —Pedro, nimitzijliá iga á̱mansan nokta, 
kua̱ꞌ áyapa takui̱ka ka̱yo, e̱yi ve̱j tikijto̱j iga ayá̱ꞌ
tine-i̱xmati. 



Iwá̱n Jesús asito iwá̱n
idisci̱polojmej ka̱n kijliáj
Getsemaní. Ompa kijlij
idisci̱polojmej: —Nijoꞌ
ximota̱li̱ka̱n, nej maniaoꞌ
nepa, manitajto̱ti wa̱n
Dios. Ijkí̱n kite̱ne̱wij Dios: 
—NoTaj, noPa̱paj tej
nochi wel tikchi̱wa; 
xine̱ma̱nawi kua̱ꞌ yawij
ne-ikno̱chi̱watij, eꞌ amo
mamochi̱wa ken nej
nikneki, mamochi̱wa ken 
tej tikneki. 



Iwá̱n Judas asiko iwá̱n komati solda̱dojmej iwá̱n sekin
policiyajmej yej tacuida̱rowaj weyitio̱pan yej kiti̱tankej
ije̱fejmej sacerdo̱tejmej iwá̱n fariseojmej, 
kinentia̱yaj iyespa̱dajmej, iwá̱n mecho̱mej
iwá̱n candi̱lmej. Iwá̱n se̱ de yejemej
kinagastzonteꞌ se̱ itekipanowa̱ni
yej ijé̱fejpa sacerdo̱tejmej, 
kitekilij inakas yej ilá̱dojpa
iye̱ꞌma̱ꞌ. Jesús kijtoj: 
—Xikajte̱waka̱n; ómpaya 
matami. Iwá̱n
kinagaschijchin inó̱n
ta̱gaꞌ, iwá̱n kiye̱ktialtij.



Kiki̱tzkijkej Jesús iwá̱n kiwi̱gakej cha̱n ije̱fej
sacerdo̱tejmej; iwá̱n Pedro kiwejkatokatia̱ya.
Iwá̱n tita̱lijkej tajkopa̱tioj, 
iwá̱n kiyawalojkej
inó̱n tiꞌti; Pedro 
no̱ ompa mota̱lij
iwa̱mej.



Iwá̱n kitajtan itekipanowa̱ni
ijé̱fejpa sacerdo̱tejmej
iparie̱ntej inó̱n ta̱gaꞌ yej
kinagastajkolojka Pedro: —¿Ix 
animitzitaꞌ iga íwa̱n tonoya ipan
huerto? Pedro kijtoj sej iga
aki̱xmati, iwá̱n íkua̱ꞌya takui̱gaꞌ
ka̱yo. Iwá̱n Pedro ki̱saꞌ ompa
iwá̱n pox cho̱gaꞌ este kualo̱ꞌ iya̱lmaj. 



Nochi moketzkej, iwá̱n Jesús
kiwi̱gakej ka̱n manda̱rowa Pilato.
Pilato kitajtan: —¿Ix tejya in iRre̱y
judiyojmej? Jesús kijtoj: —Ijko̱nya
ken tej tikijtowa. Pilato 
kimajka̱wasnekiá Jesús
iwá̱n sej kitajtan la 
gente, eꞌ yejeme̱n
tzajtzikej má̱j recio: 

—¡Xikmikti ipan cruz! 
¡Xikmikti ipan cruz! 



Iwá̱n pilato kentrega̱roj Jesús
iga makimikti̱ka̱n ipan cruz, iwá̱n
yejemej kiwi̱gakej. Iwá̱n Jesús
ki̱saꞌ, kiwi̱gaya icru̱z iga yajki
ka̱n ito̱ka̱ꞌ Kuaomiꞌ, ipan
hebreo kijliáj Gólgota.



Ompa kiclava̱rojkej Jesús ipan cruz. No̱
kiclava̱rojkej ite̱noj o̱me tajta̱gaꞌ ipan
sejsé̱ icru̱z, se̱ de cada lado, Jesús
onoya tatajkoya̱n.



Ayꞌya to̱naya iwá̱n tastalyo̱ꞌ ayꞌya ne̱siá. Tzótzol yej
iga tajkotzaktoya weyitio̱pan de Jerusalén tzaya̱niꞌ
itajkoya̱n. Jesús tzajtziꞌ recio iwá̱n kijtoj: —¡Notaj, ipan
moma̱ꞌ nikta̱liá noespí̱ritoj! 
Kua̱ꞌ kijtoj iní̱n, miguiꞌ. 



Inó̱n día kichi̱waj yej monekis iga
mo̱stapa día kua̱ꞌ mose̱wilo. Kua̱ꞌ
némiya tayowati, se̱ ta̱gaꞌ yej
ito̱ka̱ꞌ José yej icha̱n
a̱ltepe̱ꞌ Arimatea yej
onoya ipan
inó̱n grupo yej 
tayaka̱ntokej yej 
kimanda̱rowa̱yaj

judiyojmej, yajki 
kitato Pilato iwá̱n 
ayá̱ꞌ majmawiꞌ iga 
kitajtan icue̱rpoj Jesús 
iga makito̱ka. Yéj no̱
kichi̱xtoya ke̱man wi̱ꞌ
reina̱ro̱ki Dios.



Iwá̱n José kikowato se̱ sábana, 
iwá̱n yajki kitemowi̱to icue̱rpoj
Jesús ipan cruz iwá̱n
kiki̱kimiloj iga inó̱n
tzótzol. Iwá̱n kito̱gaꞌ
ipan se̱ texapoꞌ yej
ichkuatoyay. 

Iwá̱n kite̱ntzakuaꞌ
iga se̱
weyiyawalteꞌti.



Ipan seꞌya día, día kua̱ꞌ
mose̱wilo, ije̱fejmej
sacerdo̱tejmej iwá̱n
fariseojmej
monechkojkej iga
yajkij kitatoj Pilato, 
kijli̱toj: 
—Tekiwaj, . . . 



. . . nejeme̱n nikejla̱mikij iga
inó̱n yej takajkaya̱wa, 
kua̱ꞌ aya miki, kijtoj
iga kua̱ꞌ kipiaya e̱yi
días iga miktoꞌ, yawi
sej ojpa-isati.



Iwá̱n yajkij iwá̱n kiye̱ꞌtzakkej
a̱nimajxapoꞌ, kita̱lilijkej
se̱ sello inó̱n teꞌti
yej kite̱ntzaktoꞌ
a̱nimajxapoꞌ, iwá̱n
ompa kikajtejkej 
solda̱do jmej iga
matacuida̱ro̱ka̱n.



Kua̱ꞌ pánoja día iga mose̱wilo, kua̱ꞌ
tane̱stíwi̱ꞌya sej ipan domingo, 
María Magdalena iwá̱n seꞌ
María, yajkij kitatoj ka̱n
moto̱gaꞌ Jesús. Iwá̱n
poxsan mo̱li̱n ta̱jli iga
wa̱laj ipan cielo se̱
iyá̱ngel Dios este
ka̱n to̱ktoꞌ Jesús. 



Iwá̱n ke̱naꞌ weyiteꞌti yej iga
te̱ntzaktoya a̱nimajtexapoꞌ, iwá̱n
mota̱lij ipan inó̱n weyiteꞌti. 
Kua̱ꞌ solda̱dojmej inó̱n
kitakej kuekuechkakej
iga majmawikej iwá̱n
wetzikej, kajkej
ken tikita yej
miktokej. 



El ángel kijlij siwa̱tkej: —Amo
ximajmawika̱n. Nej nikmati iga
ankite̱mowaj Jesús, yej
kimiktijkej ipan cruz. Ayá̱ꞌ
nigaj onoꞌ, yejwaꞌ
ojpa-ísaꞌya, kensan
kijtoj. Iná̱n
xikitakij ka̱n
kita̱lkaj.



Iwá̱n siwa̱tkej ki̱skej a̱nimajtexapoko, 
malej majmawikej, eꞌ yejemej
pa̱ktia̱yaj iga kijli̱toj idisci̱polojmej
nochi yej kitakej. Iwá̱n Jesús
mi̱xne̱xtij iyi̱xtajmej siwa̱tkej
iwá̱n kisaluda̱rojkej. Yejeme̱n
kitechojkej Jesús, iwá̱n
kiweyimati̱ltijkej este

kijikxina̱palojkej.



Má̱j má̱j Jesús ki̱xne̱xtilij once idisci̱polojmej ka̱n nemi
takuaj. Iwá̱n Jesús kajajwaꞌ ino̱mej iga ayá̱ꞌ
kicre̱dowa̱yaj iga yo̱ltakuaktíkejoꞌ iga ayá̱ꞌ

kicre̱dowilijkej ino̱mej yej kitakej iga Jesús ojpa-ísaꞌya. 
Kua̱ꞌ tamiꞌ tajtoj wa̱n idisci̱polojmej, toTe̱ko Jesús
tejkaj ipan cielo, yajki mota̱li̱to ila̱doj iye̱ꞌma̱ꞌ Dios.



Dios poxsan kicho̱kilij inochimej yej
onokej ipan iní̱n ta̱jli, este kimáꞌ

ise̱lpiltzi̱n, iga inochi yej makicre̱do
ipan yéj amo mapoliwi, ma̱jwaꞌ

nochipa maono wa̱n Dios.



Romanos 3:23 Tonochi̱n tikchijkej yej aye̱kti iwáṉ inó̱n iga
timoyokatijtokej wa̱n Dios.

Romanos 6:23 Yej kichi̱wa yej aye̱kti, mota̱niliá iga mamiki, 
eꞌ yej te̱mako̱katiá Dios, inó̱n iga nochipa matonoka̱n íwa̱n

iga tise̱titókeja wa̱n Cristo Jesús yej toTe̱ko.

Hebreos 9:27 Tonochimej tiawij timikitij se̱san ve̱j, iwáṉ
despué̱j Dios yawi te̱juzga̱ro̱ti. 

Efesios 2:8,9 Dios mitzmaṉawijkej iga mitzcho̱kiliáj iga ípan
anmoconfia̱rojkej; iwá̱n iní̱n ayéj iga amogaṉaj ankichijkej, 

sino que Dios mitzyokamakoḵawijkej.
Iní̱n ayéj iga tejté̱ tikchijkej iga tikta̱nkej, iga amo agaj

mamoweyimati.



Romanos 10:9,10
Siga tikijtowa iga Jesús toTe̱ko, iwá̱n ipan moa̱lmaj

ticre̱dowa iga Dios ki-ojpa-ixitij ka̱n miktoya, mitzsalva̱ro̱j. 
Puej iga toa̱lmaj ticre̱dowaj, iwá̱n ijkó̱n iga tiye̱ꞌonoj iyi̱xtaj
Dios, eꞌ iga toteṉ tiknojma-ijtowaj iga Jesús toTe̱ko iwáṉ

ijkó̱n iga Dios te̱salva̱rowa. 

San Juan 3:16,17
Dios poxsan kicho̱kilij inochimej yej onokej ipan iní̱n ta̱jli, 
este kimáꞌ ise̱lpiltzi̱n, iga inochi yej makicre̱do ipan yéj

amo mapoliwi, ma̱jwaꞌ nochipa maono wa̱n Dios.
Dios ayá̱ꞌ kiti̱tan iPiltzi̱n ipan iní̱n ta̱jli iga makijto iga

makicastiga̱ro la gente, ma̱jwaꞌ iga makima̱nawi.



1 Juan 5:11-13
Ini̱nwaꞌ in yej kijtoj Dios: iga yéj kichi̱was iga nochipa
tonoskej íwa̱n, siga ticre̱dowaj ipan Cristo wel nokta

nochipa tonoskej íwa̱n. Yej se̱titoꞌ wa̱n iPiltzi̱n Dios, yawi
onoti nochipa íwa̱n ipan cielo; eꞌ yej ayá̱ꞌ se̱titoꞌ wa̱n

iPiltzi̱n Dios, ayá̱ꞌ onos nochipa íwa̱n. Nimitzijkuilowiliá iní̱n
a̱maꞌ amejemej yej ankicre̱dowaj ipan iPiltzi̱n Dios, iga

xikmatíkaṉya iga nochipa amonoskej iwá̱n yéj ipan cielo. 



San Mateo 26-28; San Lucas 22-24; 
San Juan 13-21 

Storyline by: Edward D. Hughes
Illustrated by: Janie Forest

and Alastair Paterson
Adapted by: Lyn Doerksen

©2024 Bible for Children, Inc.
www.M1914.org       www.bibleforchildren.org

Isthmus-Mecayapan Nahuatl Bible (nhx) © 2016, Wycliffe 
Bible Translators, Inc. All rights reserved. 

https://live.bible.is/bible/NHXNFB/MRK/1

https://live.bible.is/bible/NHXNFB/MRK/1

	Slide Number 1
	Slide Number 2
	Slide Number 3
	Slide Number 4
	Slide Number 5
	Slide Number 6
	Slide Number 7
	Slide Number 8
	Slide Number 9
	Slide Number 10
	Slide Number 11
	Slide Number 12
	Slide Number 13
	Slide Number 14
	Slide Number 15
	Slide Number 16
	Slide Number 17
	Slide Number 18
	Slide Number 19
	Slide Number 20
	Slide Number 21
	Slide Number 22
	Slide Number 23
	Slide Number 24
	Slide Number 25
	Slide Number 26
	Slide Number 27
	Slide Number 28
	Slide Number 29
	Slide Number 30

